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Projekt rezolucji

Poprawkę złożył Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf

Poprawka 1
Punkt D preambuły

D. mając na uwadze, że istnieje duży potencjał na znaczący wzrost produkcji biogazu, 
szczególnie jeżeli chodzi o potencjalny udział produkcji zwierzęcej (obornik), 
osadów, odpadów, jak również roślin nienadających się do produkcji żywności i paszy 
jako preferowanych materiałów do produkcji biogazu, przy czym należy uwzględnić 
wpływ zastosowania energetycznego nawozów przemysłowych na strukturę i 
żywotność gleby,

Or. de

Poprawkę złożył Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf

Poprawka 2
Punkt H preambuły

H. mając na uwadze, że wykorzystanie biomasy może przyczynić się do zmniejszenia 
emisji gazów cieplarnianych, a stosowanie biogazu w systemach grzewczych jest 
uważane za jedno z najtańszych,
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Or. de

Poprawkę złożyła Esther De Lange

Poprawka 3
Ustęp 1 a (nowy)

1a. podkreśla, że biogaz może wnieść wkład na rzecz zmniejszenia uzależnienia 
energetycznego Unii Europejskiej;

Or. nl

Poprawkę złożył Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf

Poprawka 4
Ustęp 7

7. uważa, że w przypadku instalacji biogazowych, tak jak w przypadku zakładów 
hodowli zwierząt, należy zapewnić zrównoważony rozwój i wielkość dostosowaną do 
regionów, tak by korzyści dla środowiska mogły również prowadzić do większej 
akceptacji zakładów hodowlanych, które napotykają na wiele problemów 
spowodowanych rosnącą liczbą skarg ze strony sąsiadów i społeczeństwa ogólnie;

Or. de

Poprawkę złożył Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf

Poprawka 5
Ustęp 9

9. przypomina, że wszelkie wsparcie finansowe dla instalacji biogazowych powinno 
opierać się na wydajności, rozwoju technicznym i pozytywnym bilansie w zakresie 
gazów cieplarnianych, tworzeniu wartości dodanej w gospodarstwach rolnych i w 
regionach wiejskich oraz innych ekonomicznych i środowiskowych zaletach tych 
instalacji; bezpieczne zaopatrzenie ludności w żywność nie może być zagrożone;

Or. de
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Poprawkę złożył Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf

Poprawka 6
Ustęp 11

11. zauważa, że optymalny rozmiar biogazowni zależy od różnorodnych okoliczności 
wpływających na ekonomię skali, które powinny być dogłębnie przeanalizowane;
oprócz oceny ekonomicznej i bilansu w zakresie gazów cieplarnianych należy przede 
wszystkim dokonać oceny wpływu rozmiaru instalacji na otoczenie w odniesieniu do 
rozszerzenia uprawy monokulturowej określonych ziemiopłodów;

Or. de

Poprawkę złożył Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf

Poprawka 7
Ustęp 12

skreślony

Or. de

Poprawkę złożył Jan Mulder

Poprawka 8
Ustęp 16

16. (skreślenie) przypomina, że środki finansowe muszą być przeznaczane na badania i 
rozwój oraz promowanie stosowania wyników konkretnych projektów w zakładach 
(skreślenie);

Or. en

Poprawkę złożyła Esther De Lange

Poprawka 9
Ustęp 18 a (nowy)

18a. wzywa państwa członkowskie do przyznania priorytetu dystrybucji „zielonego gazu” 
w sieci gazowej i podjęcia w tym celu niezbędnych środków;
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Or. nl

Poprawkę złożył Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf

Poprawka 10
Ustęp 21

skreślony

Or. de

Poprawkę złożyła Esther De Lange

Poprawka 11
Ustęp 21 a (nowy)

21a. zwraca uwagę na poważne różnice w długości i treści krajowych procedur 
udzielania zezwoleń na instalacje biogazowe oraz wzywa państwa członkowskie do 
dołożenia starań, by wymogi krajowe w zakresie porządku przestrzennego, 
udzielania zezwoleń i dopuszczania nie stwarzały niepotrzebnie przeszkód;

Or. nl

Poprawkę złożył Jan Mulder

Poprawka 12
Ustęp 22 a (nowy)

22a. wzywa Komisję do ustanowienia wspólnej pozytywnej listy produktów, które są 
dopuszczone do stosowania w instalacjach biogazowych w celu zapewnienia 
równych warunków dla rolników w poszczególnych państwach członkowskich; 

Or. en

Poprawkę złożył Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf

Poprawka 13
Ustęp 24

24. zwraca się do Komisji i państw członkowskich o prowadzenie spójnej polityki 
dotyczącej biogazu; wzywa Komisję do przedstawienia szczegółowego sprawozdania 
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w sprawie biogazu i o jego rozpowszechnienie w Europie z jednoczesnym 
uwypukleniem koniecznych zmian w prawodawstwie europejskim i krajowym w celu 
ułatwienia dalszego rozwoju sektora biogazu, a także wskazaniem najbardziej 
wydajnych sposobów wykorzystywania funduszy i programów europejskich i 
podaniem przykładów godnych polecenia wzorców; w związku z tym zwraca się o 
dokonanie oceny wpływu różnych form produkcji biogazu na klimat, ekologię 
terenu, dochody na wsi oraz globalne bezpieczeństwo żywnościowe;

Or. de

Poprawkę złożył Jan Mulder

Poprawka 14
Ustęp 24 a (nowy)

24a. zwraca się o przeprowadzenie oceny, czy dyrektywa w sprawie azotanów będzie 
zbędna po pełnym wprowadzeniu w życie dyrektywy w sprawie wód podziemnych;
pilnie domaga się przeglądu definicji odchodów zwierzęcych zawartej w dyrektywie 
w sprawie azotanów, aby w przepisach regulujących maksymalną ilość odchodów 
zwierzęcych wykorzystywanych rolniczo każdego roku, zgodnie załącznikiem III 
tejże dyrektywy, brać pod uwagę tylko azotany pochodzące z odchodów zwierzęcych 
w składnikach w instalacjach biogazowych;

Or. en

Poprawkę złożył Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf

Poprawka 15
Ustęp 25 litera a)

a) konkretne cele związane z priorytetowym wykorzystywaniem obornika do produkcji 
energii odnawialnej, na przykład w formie udziału przetrawionego obornika zwierzęcego, 
z uwzględnieniem warunków rolnictwa i sytuacji w państwach członkowskich,

Or. de



PE400.306v01-00 6/7 AM\702009PL.doc

PL

Poprawkę złożył Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf

Poprawka 16
Ustęp 25 litera b)

b) roczne statystyki i sprawozdania w sprawie produkcji biogazu pochodzenia rolniczego 
w celu umożliwienia monitorowania postępów w realizacji wytyczonych celów, a 
także porównawcze przedstawienie wyników badań dotyczących różnych procesów i 
parametrów produkcji biogazu w odniesieniu do efektywności klimatycznej, 
aspektów ekologicznych i wpływu na globalne zaopatrzenie w żywność;

Or. de

Poprawkę złożył Jan Mulder

Poprawka 17
Ustęp 25 litera e)

skreślony

Or. en

Poprawkę złożył Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf

Poprawka 18
Ustęp 27

27. wzywa Komisję do przedstawienia wniosków w sprawie przepisów w zakresie 
wykorzystywania pozostałości z biogazowni; wzywa Komisję do zagwarantowania, że 
tylko takie substancje organiczne mogą być używane w biogazowniach, które 
umożliwiają wykorzystywanie pozostałości bez zagrożeń dla środowiska; wzywa 
Komisję do rozważenia zakazania stosowania stymulatorów wzrostu zawierających 
metale ciężkie w paszy, jeżeli miałoby się to okazać ogólnoeuropejskim problemem 
dla późniejszego wykorzystania pozostałości biogazu na polach;

Or. de

Poprawkę złożyła Esther De Lange

Poprawka 19
Ustęp 27 a (nowy)

27a. uważa, że przetworzone produkty ze sfermentowanej biomasy nie powinny być już 
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dłużej klasyfikowane jako odchody zwierzęce, lecz „nawóz sztuczny” lub „nawóz 
nowej generacji”;

Or. nl

Poprawkę złożył Jan Mulder

Poprawka 20
Ustęp 29 a (nowy)

29a. wzywa państwa członkowskie i Komisję do dołożenia starań, by instalacje biogazowe 
nie uwalniały metanu, ponieważ mogłoby to zniweczyć pozytywny wpływ na globalne 
ocieplenie;

Or. en

Poprawkę złożył Friedrich-Wilhelm Graefe zu Baringdorf

Amendment 21
Ustęp 33

33. zwraca się do Komisji o przedstawienie Parlamentowi Europejskiemu najpóźniej do 
15 grudnia 2008 r. spójnego sprawozdania w sprawie produkcji biogazu i jej 
perspektyw, w tym oceny skutków w Europie, z uwzględnieniem wyżej 
wspomnianych wniosków i poczynionych postępów;

Or. de
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